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Antidekubitní matrace s kompresorem 

0806270 (0806271 & 0806272) 

LU600126 

 
NÁVOD K POUŽITÍ 
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1. POPIS VÝROBKU 

Antidekubitní matrace jsou speciálně navrženy pro léčbu a pomoc při proleženinách u pacientů 

upoutaných na lůžko. Lze je použít v nemocnici i v domácnosti. Rovnoměrně rozkládají tlak na tělo a  

Čerpadlo přepíná tlak vzduchu v matraci, čímž vytváří pocit lehké masáže a aktivuje cirkulaci krve. 

Tento výrobek je indikován a navrhován pro pacienty, kteří pravděpodobně stráví na lůžku více než 

15 hodin denně, a pro pacienty s nízkým až středním rizikem vzniku vředů a proleženin. 

O vhodnosti používaní této matrace konkrétním pacientem se poraďte s ošetřujícím lékařem, který 

zná jeho přesnou diagnózu. 

 

2. POUŽITÍ 

Pro matraci (0806271) 

• Umístěte nafukovací matraci na matraci postele, přičemž nejprve napněte spodní 
prostěradlo a ujistěte se, že přívod vzduchu je na straně nohou. 

• Zajistěte ji upevňovacími popruhy pod matrací. 

• Přes nafukovací matraci umístěte tenkou prodyšnou tkaninu, pokud již není doplněna 
vlastním potahem, aby nepřišla do přímého kontaktu s pokožkou pacienta. 

 

Pro kompresor (0806272) 

• Připojte matraci k čerpadlu pomocí příslušných hadic, které jsou součástí balení. Připojte 
pumpu ke zdroji napájení, stiskněte spínač "ON/OFF" a otočte knoflíkem na maximum, aby se 
matrace nafoukla, PŘED použitím pacientem. 

• Po úplném nafouknutí matrace můžete pomocí přepínače nastavit rozsah tlaku v závislosti na 
požadavcích uživatele. 
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3. SPECIFIKACE 
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Napájení 
AC220-240V/ 50HZ 

Průtok vzduchu ≥ 5-6 lit/min 

Rozsah tlaku 50mmHg – 110mmHg 

Cyklus výměny vzduchu 12 MINUT 

Spotřeba energie ≤ 7 W ± 10% 

Hlasitost ≤ 30 dB ± 10% 

Rozměry (DxŠxV) 23,5 x 11,7 x 8,1 cm 

Váha 1 Kg 
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Maximální zatížení 130 Kg 

Materiál Zdravotnické PVC 

Tloušťka PVC  0,3 mm 

Rozměry (DxŠxV) 200 x 90 x 7.0 cm 

Délka hadice 120cm 

Váha 2 Kg 

 

4. ÚDRŽBA 

• K čištění matrace použijte měkký hadřík nebo houbu a vodu s jemným mýdlem.  

POZOR: Nepoužívejte kyselé a žíravé roztoky. 

• V blízkosti matrace nekuřte a nepoužívejte žádný plamen. 

• Matrace nesmí přijít do styku s přímými zdroji tepla. 

• Pokud potřebujete matraci uložit, vyprázdněte ji od vzduchu, složte ji. 

• Uchovávejte nebo skladujte v čistém, suchém a dobře větraném prostředí. 

• Před čištěním čerpadla jej odpojte od elektrické sítě. 

• Čerpadlo čistěte suchým hadříkem.  

POZOR: Čerpadlo nesmí přijít do styku s kapalinami. 

 

 
5. VAROVÁNÍ 

• Neodpojujte hadice, pokud je čerpadlo v provozu. 

• V blízkosti matrace nepoužívejte ostré předměty. 

• Nepřekračujte maximální zatížení (kg) doporučené výrobcem. 

• Výrobek chraňte oleji, pleťovými mléky a krémy, přikrytím vatovou tkaninou nebo osuškou. 

• Při čištění matrace nepoužívejte abrazivní prostředky na bázi alkoholu. Mohlo by dojít k 
poškození materiálu vrstvy. 
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• Čalounění čistěte po každém každodenním použití. 

Doporučujeme čalounění čistit jemným čisticím prostředkem, aby bylo chráněno před 
olejovými skvrnami a prachem. Běžnou praxí je použití rozprašovače naplněného směsí 
antibakteriálního mýdla a vody. Povrch postříkejte a poté otřete čistou utěrkou. Nejlepším 
řešením je čištění teplou vodou smíchanou s jemným mýdlem a následné důkladné vysušení. 

• Chraňte svrchní vrstvu před poškrábáním, pořezáním a propíchnutím. 

• Nenechávejte výrobek běžet, pokud jej nepoužíváte. 
 

  DŮLEŽITÉ! 

V případě poškození nebo poruchy čerpadla se obraťte na distributora. 

 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Jsme výhradně odpovědní za prohlášení, že zdravotnické prostředky uvedené v tomto prohlášení 

patří do třídy s nízkým rizikem (třída I) a splňují požadavky evropského nařízení 745/2017 a případně i 

normy a uvedených právních předpisů. 

 

 UPOZORNĚNÍ! 

Nepoužívejte výrobek k účelům, které nejsou uvedeny v této příručce. 

S přístrojem může pracovat pouze kvalifikovaný personál nebo personál vyškolený pro léčbu a 

prevenci proleženin. 

Společnost MOBIAK S.A odmítá veškerou odpovědnost za následky vyplývající z nesprávného použití 

tohoto výrobku a z neoprávněných zásahů do rámu výrobku. 

Společnost MOBIAK S.A si vyhrazuje právo na změnu informací uvedených v tomto dokumentu bez 

předchozího upozornění. 

 

 

 

 

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 

Pokud jednoho dne zjistíte, že váš výrobek je třeba vyměnit nebo že vám již nevyhovuje, zvažte 

ochranu životního prostředí: 

1) Nevyhazujte svůj výrobek spolu s ostatním veřejným odpadem (to je také smyslem zobrazené 

recyklační značky). 

2) Obraťte se na orgány veřejné správy, které vás poučí o recyklačních střediscích, kam je třeba váš 

výrobek odevzdat. 
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3) Správná likvidace vašeho výrobku napomáhá ochraně životního prostředí i recyklaci součástí 

výrobku. 

4) Elektrotechnické výrobky vzhledem ke svým konstrukčním materiálům, pokud nejsou správně 

zlikvidovány, mohou vést k ohrožení životního prostředí a dále ke zdravotním rizikům. 

 

NÁHRADNÍ DÍLY 
 

 
REF. 
ČÍSLO 

 
POPIS 

 
0806271 

 
VZDUCHOVÁ MATRACE MINOA 

 
0806272 

 
KOMPRESOR MINOA 

 

ZÁRUKA 

Na výrobek je poskytována záruka dva (2) roky na čerpadlo a šest (6) měsíců na matraci a ostatní 

nemechanické části. Záruka se vztahuje na výrobní vady, nikoliv na škody vzniklé nesprávným 

používáním/údržbou výrobku. 

Záruka se vztahuje na tovární vady & NEvztahuje se na škody vzniklé v důsledku nesprávného 

používání, špatné údržby, úprav, zneužití nebo nedodržení návodu k obsluze výrobku. 

Záruka se nevztahuje na poškození nebo závady způsobené: přírodními katastrofami, 

neautorizovanou údržbou nebo opravou, problémy s napájením (v příslušných případech) a 

přepravními společnostmi. 

 

HLÁŠENÍ INCIDENTŮ: 

Jakákoli závažná událost, ke které dojde v souvislosti s používáním prostředku, musí být nahlášena 

výrobci a příslušnému orgánu členského státu, ve kterém má uživatel a/nebo pacient bydliště. 

 

Adresa distributora: 

LUKOV Plast s.r.o., IČ: 25023063, Zámecká 191, Český Dub, 463 43 

www.lukovshop.cz , tel: +420 739 445 683, email: info@lukovshop.cz 

Kontaktní adresa: LUKOV Plast spol. s.r.o., Ještědská 287/37, 460 07 Liberec 7 

 

 

 

 

 

http://www.lukovshop.cz/
tel:+420739445683
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POPIS SYMBOLŮ 

 

 LÉKAŘSKÝ PŘÍSTROJ      CE ZNAČKA 

 

 VÝROBCE    DATUM VÝROBY 

 

ČÍSLO VÝROBKU   PŘED POUŽITÍM ČTĚTE MANUÁL 

 

SÉRIOVÉ ČÍSLO   NEPOUŽÍVEJTE, POKUD JE BALENÍ  

     POŠKOZENÉ 

ČÍSLO ŠARŽE   TOUTO STRANOU NAHORU 

  

UNIKÁTNÍ IDENTIFIKACE  CHRAŇTE PŘED SLUNEČNÍM  

ZAŘÍZENÍ    ZÁŘENÍM 

 

UDRŽUJTE V SUCHU  VÝŠKA STOHOVÁNÍ 

 

ZACHÁZET OPATRNĚ                 KŘEHKÉ 

 

 

POUZE PRO VNITŘNÍ POUŽITÍ  ELEKTROZAŘÍZENÍ 


